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Cratbs TIOCBSIICHA KOHLICTITYaJIbHOMY aHAJIM3Y IOHATHSA «arp€CCUBHOCTH» B PYCCKOM U 6pI/ITaHCKOM
HallUOHAJIbHOM BapHaHTC AHTJIMICKOTO sA3bIKa, OCHOBBIBAIOIIEMYCS Ha MAaTCpHaJIC MPOBCACHHOIO HAMHU
ACCONUATUBHOTO 3KCIICPUMCEHTA B SI3BIKOBOM CO3HAHHHN PYCCKHUX W aHTJIMYaH.

KimioueBbie cj10Ba: S36IKOBOC CO3HAHUE, JIMHTBOKYJIbTYpa.

Arpeccus siBisieTcsi 00bEKTOM MPUCTATLHOTO BHUMAHUS psifia TYMAaHUTAPHBIX JTUC-
LUIUTHH U 0COOEHHO TICUXOJIOTHH, OTIPEACISIONIEH TaHHOE TIOHATHE Kak opMy MoBeze-
HUsI, OPUEHTUPOBAHHYIO Ha IPUUMHEHNE Bpeaa 00bEKTY, Cp.: «arpeccus — 3TO TaKOU
TUIl TIOBEJIEHUS, KOTOPBIA BKIIOYaeT B ce0s HaMepeHHbIE OOUIbI, OCKOPOICHUSDY
[1. C. 28]. B Hacrosiee BpeMsi TeMa arpecCuy aKTUBHO U3Y4aeTcs IMHIBUCTUKOM, YTO
B IIEPBYIO O04epeib 00YCIOBIEHO EPEXOIOM OT CTPYKTYPHOH K (DYHKIIMOHAIBHON JIMH-
IBUCTHUKE, TJIaBHBIM 0OBEKTOM HCCIIEIOBAaHHS KOTOPOU SIBJISIETCS YETIOBEK, BIIAICIOIIUI
SI3BIKOM: €rO MPEACTaBJICHUS O IIPaBHJIaX MOBEJECHUS, PEryIHpYIOLIUX pedeBoe o0lie-
HHeE, 0 IIpeIMeTe peun, cobeceHuKe. B ¢Bs3M ¢ 3TUM 0J1Ha U3 IIaBHBIX IPOOIIEM CO-
BPEMEHHOM JIMHTBUCTUKH COCTOUT B MOUCKE ONTUMAJIBHBIX CPENICTB PEYEBOI0 OOIIIEe-
HUs, KOTOPOE aKTyaJIu3UPYETCsl B TEPMHUHE «PEUEBOS/KOMMYHUKATUBHOE TTIOBEICHUE)
[3. C. 15; 6. C. 6; 7. C. 461]. U3yuas nanHyto mpoOieMy, UCCIeIOBaTEeIN aHaIN31-
PYIOT KaK MO3UTUBHBIE (BEXKJIUBOCTh, TOJIEPAHTHOCTH), TaK U HETaTUBHBIE (HOPMBI pe-
YEeBOT0 MOBEACHHUS, K YUCITY KOTOPBIX OTHOCHTCS arpecCHs.

B ycnoBusix pacimpeHust MeXKyIbTypHBIX KOHTAKTOB YYaCTHUKAMH OOIIEHHS CTa-
HOBSATCS MPEJCTABUTENIN PA3HBIX KYJIBTYp, YTO CTABHUT IEpPe]l TMHTBUCTaMH HOBYIO 3a7a-
4y: COIMOCTABJICHUE COLMOKYJIBTYPHBIX HOPM U (DOpPM peueBoro u HEPEUYEBOro MoBee-
HUS, OOLIETIPUHATHIX B Pa3HbIX 3THUYECKHX oOmecTBax. M3ydas pedeBoe obOuieHue
B KOHTEKCTE ONpeAeSICHHON KyJIbTYpbl, UCCIEA0BAaTENH BBIICISAIOT 1Ba 00YClIaBI1Ba-
fo1ux ero (akropa: 1) STHUYECKYIO0 MEHTAIbHOCTD MPEICTaBUTENEH JaHHOU KYJIbTYpPbI
(3HaHUS M OLIEHKA OKPY>KaIOILEro MUpPa, IPEACTABICHUS O MPaBUIaX KOMMYHHKATUBHO-
IO MOBE/ICHUS U T.I1.) U 2) SA3bIK, OTpAXKAOIUN KylbTypy. s 0603HaueHns B3aUMO-
CBSI3M S3bIKA U KYJBTYPHl B JIMHTBUCTHUKE MPUMEHSIOTCA TaKUe KIIFOUYEBHIE TEPMHHBI,
KaK «JIMHTBOKYJIBTYpPay», OMpenenseMas Kak «BHJICHHE MUpPA CKBO3b MPU3MY SI3bIKa»
[2. C. 37], 1 «3bIKOBOE CO3HAHUEY, IO KOTOPHIM MTOHUMAIOT «T€ OCOOEHHOCTH PeueBO-
ro OOIIEHUS] UHAWBUIYyYMa, KOTOPbIE OMPENESIOTCS KOMMYHUKATUBHOM CUTYaIHEH, ero
SI3BIKOBBIM U KYJIETYPHBIM CTaTyCOM, COLIMAIbHON MPUHAISKHOCTBIO, TIOJIOM, BO3pac-
TOM, TICUXOJIOTHYECKUM TUIIOM, MUPOBO33PEHUEM U JAPYTUMH KOHCTAaHTHBIMU U TIepe-
MEHHBIMH TTapameTpamu JudHoct» [4. C. 465]. Takum o6pazom, B mporiecce KOMMY-
HUKAIUH BBIOOP JIEKCHUYECKOM €JMHUIIBI (2 TAKXKE €€ 3HAUCHNS) HOCUTENEM S3bIKa 00ycC-
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JIOBJIEH PAJIOM COITyTCTBYIOIUX €MY COIMAIBHBIX (I10JI, BO3PACT, PO ACSATEIBbHOCTH,
YPOBEHb 00pa30BaHMs U KyJIBTYPBI U JIp.) ¥ IICUXOJIOTMYECKUX (3MOIMOHAIBHOE COCTOS-
HHUE B MPOIECCE BHICKA3bIBAHUs, 3HAHUS U OIICHKA MpeaMeTa peuu U 1p.) GaKkTopOB.
OcHOBBIBasACh Ha pe3yjbTaTax MPOBEJACHHOIO HAMH aCCOLIMATHBHOTO aHaiu3a Cledy-
IOLIMX ©IMHUILL: IPUIIAraTeJIbHOIO «arpecCUBHbINY/ ‘aggressive’, U CJI0BOCOUETaHUH «ar-
PECCHBHBIN UEIOBEK»/‘aggressive person’ U «arpeccuBHOE TMOBEACHUEY/ ‘aggressive
behavior’, — mpocienum nanee orieHOUHbIe KpUTepuK ()eHOMEHA arpecCHy Kak CBoeoO-
pazHo# (pOpMBI KOMMYHHKATUBHOTO MOBEJICHHS, TIPUCYTCTBYIOIINE B SI3BIKOBOM CO3-
HaHWH PYCCKUX M aHTJIM4YaH. B Hamiem 3KcriepruMeHTe y4acTBOBAIU 78 UCIBITYEMBIX:
50 pycckux u 28 npeacTaBuTene OpUTaHCKOM JTMHTBOKYJIBTYPHI.

CoryiacHO MOJTyYeHHBIM JTaHHBIM, Ha CTUMYJIbl «arpeCCUBHBIN» M «arpecCUBHBIN
YEJOBEK» OOJIBIIMHCTBO HOCHTENEH PYCCKOTO SI3bIKA YKa3aH JIeKcemy «3Joi» (33),
MOTYEPKUBAOIIYI0 IMOLIMOHAILHOE COCTOsIHUE CyObekTa. [loMrMMO Ha3BaHOMW JIEKCEMBI,
HaMH TaKXe OBbUIO BBIIEICHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO PEAKIMi, YKA3bIBAIOIINX HA CKIOH-
HOCTh CYOBEKTa K arpeCCHBHOMY SMOIIMOHAIBHOMY COCTOSIHUIO, TAKHX KaK: «HEYpaB-
HOBEIIEHHBbI» (21), «BcbulbuuBbIDY (18), «HEe ymeromuil caep>kuBaTh HEraTUBHbBIC
smoummn» (12), «pazapakurenbHbiin (9), «amMouuoHanbHbl» (9), «HepBHBI» (9), «Oe-
meHslid» (9), «HepBO3HBIN (9), «uMmynbcuBHBI (9). pyras nHanbosee yacto QyHk-
[UOHUPYIOLIAsl B HAILIEM SKCIIEPHMEHTE PEaKHsi Ha CTUMYJI «arpeCCHBHBII JIeKceMa
«3100HEII» (15), KOTOpas, B CBOIO OYepe/Ib, OJUSPKUBACT IMOIMOHAITEHO-OI[CHOUHOE
OTHOIIICHHE CYOBEKTa K 00BEKTY — 37100a.

[TomgoOHbIe acconualyy Ha JIBa Ha3BaHHBIX CTUMYJIa OBUTM HAMH OTMEYEHBI B SI3bI-
KOBOM CO3HaHHU AHTJIMYaH, Ha KOTOPBIE YKa3bIBAaeT €AWHUIIA ‘angry — pa3rHEeBaHHBIN,
pazpaXeHHBIH , BbIZCICHHAs OOJBITUHCTBOM UCTBITYeMbIX (28). [Ipu 3TOM npyrue ot-
MEUEHHbIE HAMH PEAKIMU MMOTYEPKUBAIOT HUCTIBITHIBAEMOE CyObEeKTOM YyBCTBO (PpycCT-
panum, mepepacTraroliee B arpecCHBHOE COCTOSIHUE, cp.: ‘frustrated — ucnbIThIBaromMit
qyBcTBO (ppycTparmn’ (4) u ‘that one letting the frustration become hostile to others —
TOT, KTO TTO3BOJISIET MCITBITBIBAEMOMY YyBCTBY (hpyCTpaIiiy TIepepacTy BO BpaxieOHOE
qyBCcTBO K ApyruM’ (1). [lTomMrMo Ha3BaHBIX acCOIMATOB, HAMHU TAaKKe ObLIO 3ahUKCHPO-
BaHO OOJIBITIOE KOJMYECTBO eMMHUIL (33), KOTOpBIE XapaKTepU3yIoT CyOheKT 1mo (Gopme
noBeieHus: ‘militant — BomHCTBYrOmMI® (21), ‘combative — 3amupucteiii’ (10), ‘bar-
baric — BapBapckwmii’ (1), ‘bellicose — BouHCcTBeHHBIH (1).

B otBet Ha pocb0y Ha3BaTh MPUMEPHI arPECCUBHOTO MOBEIEHHS OOJIBIIMHCTBO
IpesICTaBUTeNIel PyCCKOM JIMHIBOKYIIBTYPHI (28) BBLACIIIN JIEKCEMY «paKay», B OCHOBE
3HA4YEHHsI KOTOPOH JIEXKUT B3aUMHOE IPOSIBICHHE arpecCHd CYyOBEKTOM M OOBEKTOM.
AHanorn4ysele JaHHOM JIEKCEMe Mbl OTMETHIIM PAJ] IPYTHX PEaKLnil, TaKue KaK «cco-
pa» (4), «koHpkT (3), «BoitHA» (3), «cThrakm» (1), «criopTHBHBIE cCOpeBHOBAHMSD) (1).
[ToMrMO yNOMSIHYTBIX JIEKCEM, OOJIBIIOE YUCIIO ONMPOIIEHHBIX (17) Takke OTMETHIN
TaKHe Peakiuu, KOTOPbIE YKa3bIBAIOT HA HYMOIMOHATBHOE COCTOSIHUE CyOBEKTa, BBI3bI-
BaIOIIME arpecCHBHOE TOBENICHUE, CP.: «PA3IPAKUTENHLHOCTEY (3), «PEBHOCTHY (2), «3a-
BUCTH» (2), «IpHUCTYIBI THEBAY (2), «mposiBieHue 3noctu» (1), «pazmpaxkenue» (1),
«KOT/Ia YeJIOBEK HE YMEET CIIOKOMHO pemaTh npobiems» (1), «aecnep:kannoctsy (1),
«HEYPaBHOBEIICHHOCTH (1), «dyBCTBO OemeHcTBay (1), «IICHXIUUecKoe COCTOSTHUE, TIPH
KOTOpPOM 4YeJIOBeK HeanekBaTHO cebst Beaet» (1), «Bo3Oymumoctey (1). Pam npyrux nam-
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Oosiee pacrpoCTpaHeHHBIX peakiyid (15), BBIIETCHHBIX B HAILIEM SKCIIEPUMEHTE, YKa3bl-
BAalOT Ha OLICHOYHOE OTHOIIEHHE 00beKTa K 0003HauaeMoii ¢popme noseneHus. K yuciy
JAHHBIX PEaKLUUN Mbl OTHOCHMM €IUHMIIbI, KOTOPBIE, B CBOIO OYepellb, PA3INYAIOTCS
0 CIEIYIOUIMM KPUTEpUsAM: 1) 3MOLMOHAIBHOMY COCTOSIHUIO OOBEKTa — «OCKOpOIIe-
Hue» (6), «ocKopONIeHHE 10 HAIMOHATBHOMY Tpu3HaKy» (1), «obuma» (1), «pasoyapo-
BaHue» (1), «paznpaxenue npyrux» (1); 2) ¢uszndyeckomy yuepOy, HCIBITHIBAEMOMY
00BEKTOM B pe3yJIbTaTe NOBEIeHUs CyObeKTa — «IpUUMHEHue pu3ndeckoro Bpeaa» (1),
«pusngeckoe Hacumue» (1), «puznueckuii kKoHTaKT» (1), «M3IEBATENBCTBO HAJ )KUBOT-
HeiMi» (1) 1 3) hopme BO3EHCTBHS arpeccOpoM Ha MOBEACHUE KEPTBBI — «JIaBJIe-
Hue» (1).

B cBoro ouepesp, B KauecTBe NEPBOro IMapaMeTpa OLEHKHU arpecCUBHOIO MOBeJie-
HUSI, BBIPOKAEMOT'0 MPE/ICTaBUTENIIMU OpUTAHCKON JIMHIBOKYJIBTYpPBI, BHICTYHAET (H3HU-
4yeckui yiepO, MpUUUHIEeMbIl 00bEKTY, Ha KOTOPbIA yKa3bIBaeT jiekcema ‘hitting —
yzap, HopakeHue’, BblJIeJIeHHast O0JIBIIMHCTBOM UCTbITyeMbIX (27). [Ipu a3ToM BTOpOE
MECTO IO YaCTOTE PEaKIMii Ha Ha3BAHOE BBIIIE CIIOBOCOYETAHUE 3aHMMAET JIEKCHUYECKast
eavHuna ‘argument — crop’ (25), o6o3Havaromas Gopmy IUATIOTHYECKON pedH, Ha-
NPaBJICHHYIO HAa yYTBEPKJICHUE KaXKIbIM KOMMYHUKAHTOM JOMUHHUPYIOUICH MO3UIINU
10 OTHOIIEHHUIO K IpyroMmy, cp.: ‘an angry disagreement between people/ cp.: oxecro-
YeHHOe paszHoriacue Mexay oapmu’ [8. C. 29]. Psn npyrux oTMEUEHHBIX HAMH peak-
LU OTpaXkaroT ITHOCHELU(PUUECKHE YePThl arpECCUBHOTO MOBECHUS B OpUTaHCKOMN
JMHTBOKYJIBTYpe, Takue Kak ‘advancing the other person’s space — mepeceueHue mpo-
CTpaHCTBa apyroro yenmoBeka’ (4) u ‘moving beyond what is acceptable — BbIxon
3a mpeziensl 103BojieHHOro’ (1). B ocHOBe maHHBIX accolManuil JeKUT TaKOW OIEHOY-
HBIN KpUTEpUil ONMchIBaeMOro (PeHOMEeHa, KaK JUYHOE IPOCTPAHCTBO XKEPTBBI, HA KOTO-
poe nocsiraer cyObeKT. B 3TOM OTHOIIEHMM arpecCUBHOE MOBEACHUE PaclieHUBAETCS
IIPECTaBUTENIMH OpUTAaHCKOM JIMHTBOKYJIBTYPBI KaK HapyIleHHe CyObEeKTOM JIMYHOM
aBTOHOMUU 00bekTa. [lToMUMO Ha3BaHBIX €MHUII HAMH TaKke ObUIO 3aUKCUPOBAHO
00JIb1II0€ KOJIMYECTBO PEAKIMH, yKa3bIBAIOIIUX HA CIEAYIOIINE OLEHOYHbIE KPUTEPUU
0003HauaeMoil (opMbl IOBEAEHUS HOCUTENSIMHU: 1) yiepOHBIN pe3ysbTar, UCTIBITHIBA-
eMbIil 00BEKTOM, 2) MOPAJIbHBIA OLIEHOYHBIA KPUTEPUH ONMUCHIBAEMOr0 HAMH (peHOMEHa
1 3) SMOILIMOHATILHO-OI[EHOYHOE OTHOIIEHHE 00BhEeKTa K 0003HaYaeMoil (hopme moBeze-
Hus. K nepBoii rpymme Mbl OTHOCHM crienyromue accormaimu (46): ‘offensive — obun-
He1iA’ (23) u ‘destructive — paspymurensHbiii’ (23). Ko BTOpoii rpyIimne oTHOCSTCS Takue
peakin (33), kak ‘rude — rpyObIii, HeBeXMBBIN (25), ‘impolite — HeBexsmBbIA™ (7),
‘that one who is not prone to communicate his or her needs in a good manner — TOT,
KTO CKJIOHEH BBIPaXaTh CBOM HY>K/bI B HeBexnBoU Gopme’ (1). B Tpersto rpynimmy mbl
OTHOCUM cieyrolye jgekceMsl: ‘loud — rpomkuii, mymHbIi’ (22) u ‘unpleasant —
HenpusTHbI (1).

Jns Gonee mopoOHOro aHaiau3a (peHOMEHa arpeCCUBHOCTU Mbl MPEUIOKUIN UC-
IBITYEMBIM YKa3aTh JIEKCUYECKUE €AUHUILIbI, IPOTUBOIOJIOMKHBIE 10 3HAYCHUIO JIEKCEMe
«arpecCHBHBII». BOIBIIMHCTBO IPEACTaBUTENEH PYCCKON JTMHIBOKYJIBTYPBI BBIICIHIIN
eMHUILY «CTIOKOWHBIN (44), KoTopasi 0003HA4YaeT SMOIMOHAIEHOE COCTOSHIE CYOBheK-

Ta. IlonoOHas oLeHKa yKka3aHHOro (heHOMEHa MOATBEPKIACTCS PAIOM APYTHX 3ahHK-
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CHPOBAHHBIX HAMU PEAKIMHI B S3bIKOBOM CO3HAHMH PYCCKUX, YKA3bIBAIOIIMX HA MPOTH-
BOIIOJIOJKHBIE €My YepThI, B OCHOBE 3HAUEHUsI KOTOPBIX JIEXKUT YyBCTBO CaMOOOIIaaHus,
cp.: «ypaBHOBemeHHbIN» (31), «cnepxkanusbiit» (10), «reprnenuBsiit» (6), «yMeroumi
KOHTPOJIMPOBATh CBOM dMOIMN» (2), «dermatuunblii» (1), «He Tepsromuit camooba-
naaus» (1). pyrue nekcuyeckue euHUIbl, BBIICICHHbBIE B HAIlIEM YKCIIEPUMEHTE, 00-
JaJlat0T BUJIOBOH ceMOH «1000Bb», KOTOpAsi, B CBOIO OUYepe/ib, YKa3bIBaeT HAa OTCYTCT-
BUE 0003HaYaeMoi 4epThl y arpeccopa. [Ipu 3ToM 00beKTOM JIFOOBU BBICTYIAIOT (POPMBI
B3aMMOOTHOILICHUS («MUDP», «IpYK0a»); UeTIOBeK, Cp.: «MUPOIOOUBBI» (15), «apyxe-
mo6HbIH (11), «genoBexomoOuBbIi» (1).

Ha3BaHHbIe KpUTEpHH, YKa3bIBAIOIUE HA HYMOLMOHAILHOE COCTOSIHUE CyOBEKTa,
IIPOCIIEKUBAIOTCS B SI3bIKOBOM CO3HAHMM AHIVIMYAH, O Y€M CBUETEIILCTBYET HAINYUE
JeKceMbl ‘calm — CroKOMHBIN’, BbIAETEHHON OOJBIIMHCTBOM UCHBITYEMBIX (260) B Ka-
YeCTBE MPOTUBOIOIOKHON €MHUIIBI TpuiiararensHoMy ‘aggressive.” Ilogobnas ¢opma
OLIEHKM ONHUCBIBAEMOr0 HaMu ()EHOMEHaA IPEICTAaBUTENIMU OpUTAHCKOH JIMHI'BOKYJIb-
Typbl MOATBEPKAACTCS CIEAyIOIel equHuLel, 3a)uKCUPOBaHHOM B HallleM HKCIIe-
pumenre: ‘relaxed — paccinabnennsiit’ (1).

JUis yTOUYHEHMsI 3HAu€HMsI JIEKCEMbl «arpecCHBHBIN»/‘aggressive’ B S3bIKOBOM
CO3HAHUU PYCCKHMX M aHIJIMYaH MbI BBIICIMIN PSAJl aHTOHUMUYHBIX T1ap, KOTOPbIE MO3BO-
JIMJIA HaM BBISBUTH 0oJiee TOUHOE ONUCaHUE (PEHOMEHA arpecCUBHOCTH MpeCTaBUTEN-
MH JIByX Ha3BaHBIX JIMHTBOKYJIBTYP. Tak, B sI3bIKOBOM CO3HAHUH PYCCKHX HCCIIETyeMblil
HaMu (peHOMEH 00JIaIaeT TAKUMH OLICHOUHBIMU KPUTEPUSIMU: 1) MOpaIbHBINA KpUTEpHUil
(«3110i1» — «10OPBINY», KITOXOM» — «XOPOIIUN», «aMOPATbHBINY) — «TYMaHHBIN»);
2) SMOLIMOHATIBHO-OIICHOYHBI KOMIIOHEHT 0003Ha4aeMoii ()OpMBbI MTOBECHHMSI, BBIPAXKa-

eMbIi 00BEKTOM («TPYOBI» — «JTACKOBBIN»/«HEKHBIN/«MUIIBIN», «KECTOKUI» —
(«GKaJIOCTIIMBBII, «TPOMKUI) — «THXHI»); 3) CKIIOHHOCTh CyOBEKTa K arpecCUBHOMY
COCTOSIHUIO («BCIBUIBYUBBIN) — «CIAEPKAHHBINY», «HEYPaBHOBELICHHBII» — «ypaB-

HOBCIICHHBI»); 4) (hopMa JTMYHOTO OTHOIICHUS CyObEKTa K APYTUM («3TO0HBIIN» —
«I00OpOKENaTeNbHBINY, «KOHPIUKTHBIN) — «HEKOH(QIIMKTHBINY); 5) dopma mosene-
HUS CyOBEKTa («HAMAJAOIINN — «3alIUTHUKY, «aJICKBATHBIIN — «HEaICKBATHBIN,
«3aMKHYTHII» — «KOMMYHUKAOCIBHBII», «PaCCESIHHBII» — COOpaHHBI»). B s13b1K0-
BOM CO3HAHHMHU aHTJIMYaH ()EHOMEH arpecCUBHOCTH 00JaIaeT CIEIYIONMMH OIEHOY-
HBIMU KpuTepusiMu: 1) MopanbHbIi KpuTepuii (impolite — polite ‘HeBexITHBbIA — BEX-
TMBBIK’); 2) (hopMa TUYHOTO OTHOILIEHHS CyObeKTa K IpyruMm (inconsiderate — con-
siderate ‘HEBHUMATEJIbHBII — BHUMATEIBHBIN); 3) YPOBEHb NICUXHUYECKON 3PEIOCTH
cyobekra (unreasonable/ childish — reasonable ‘HeGnaropa3yMHbIii/neTckuit — Omna-
ropa3yMHbIN ).

B mpomecce mpoBoAMMOro HaMH UHTEPBBIO, B KOTOPOM y4acTBOBaIU 58 HH(Op-
MaHTOB (35 pycckux, 23 aHrM4aHuHa), Ha Bonpoc «Cuutaere 1 Bbl aHrmyan arpec-
CHBHBIMHU?» OOJIBITMHCTBO MPEICTABUTENEH PYCCKOM TMHTBOKYIIBTYPBI (BO3pacT 27—
35 neT) noAYEepKHYIIH, YTO MPEACTABUTEISIM KaXKI0T0 STHOCA CBOHCTBEHHBI HEraTHBHBIC
sMoIuH (pa3IpaxeHue, THeB U T.11.), oOycnaBiuBatomue arpeccuro. [Ipu stom onuH
n3 nH(POPMAHTOB, acMpaHTKa MOCKOBCKOW TOCYJapCTBEHHOM aKaJeMUU TOCCITYKObI
0 CHEIUATBHOCTH « DKOHOMHUCT», BO3pacT 27 JIeT, He CYUTAST aHTJIMYaH arpecCUBHBIMH,
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Ha YTO YKa3bIBAIOT CIIEAYIOLIME OTMEYEHHBIE €0 OLICHOYHBIE YepThl MpecTaBUTENEH
JTAHHOM 3THOKYJIBTYPBI: SMOLMOHANIbHAS CJIEPKaHHOCTh, JI0OpOXKeIaTeIbHOe OTHOLIE-
HHE K MHOCTPAaHHBIM TYpUCTaM (B YaCTHOCTH, K PYCCKUM); B&XKJIMBOCTb, IIPOSIBIIsIEMast
B TOTOBHOCTH ITOMOYb JApYTUM. B cBOIO ouepenp, npeacTaBurenu Oonee CTapiiero noko-
neHus (Bo3pacT 65—68 ser), UMerolre ONbIT OOIIEHHs C MPEACTaBUTENIMUA OpUTaH-
CKOM 3THOKYJIbTYPBI, JAIOT UM IIPOTUBOIOJIOKHYIO OLIEHKY. TaK, O7uH U3 HHPOPMaHTOB
(Bo3pact 65 7er), mpenojaBaTesib MOCKOBCKOW TOCYapCTBEHHOW aKaJIeMHH TOCCITYK-
Obl, IPOKUBIINK B UPJIAH/ICKOM ceMbe HECKOJIBKO MECALEB, CUUTAET MpeCcTaBUTeIeH
JAHHOT'O 3THOCA HErOCTEIPUHUMHBIMH, YTO, [0 3aMEYAHUIO YKa3aHHOI'0 HH(OpPMaHTA,
MPOSIBIISICTCS. B TOM, YTO C PYCCKHMX TOCTEN B3MMasach JIOMOIHUTEbHAS IUIaTa 3a MOJIb-
30BaHME KOMMYHAJIBHBIMU YCIIyramu (ropstueit Bonoit). Jpyroit nandopmant Ha3BaHOH
BbIIIIE KaTEerOpHH, MperoiaBaresib MOCKOBCKOIO MEKITyHApOAHOTO FOPUANYECKOIO UH-
crutyTa (68 seT), OOIaBIIMIiCS ¢ aHTTIMYaHAMH Ha KOH(EPEHITUH, OTMEUYAET, YTO MPe/l-
CTaBUTEIN OPUTAHCKOMN 3THOKYJIBTYPBI CKJIOHHBI K KOHKYPEHLIMH U COOJIFOAI0T JUCTaH-
ILIMI0 BO B3aMMOOTHOIIEHUSIX ¢ pycckuM. [lo HabmoaeHusIM JaHHOTO MH(OpMaHTa, 1ep-
Basl OLICHOYHAs YepTa MPOSBIISIETCS B HEXKEJIAHUM aHTJIMYaH JAEIUTHCS CBOUM OIBITOM
paloThl, HaBBIKAMU U T.II. C UHOCTPAHHBIMU (PYyCCKUMH) KOJUIETaMH; BTOpasi Ha3BaHas
4yepTa — B HEXEJaHUM aHIJIMYaH MOJIePKUBATh MEXIMYHOCTHBIE KOHTAKThI C MHO-
CTPaHHBIMU KOJUIETaMHU.

B cBoto ouepenb, Ha Bonpoc «Cunraere 11 Bel pycckux arpeccuBHbiMu?» (Do you
think Russians aggressive?) mpeacraBuTesi OpUTAHCKOW JIMHIBOKYJIBTYPBI ITPUIIHCHI-
BalOT KOMMYHUKAaTUBHOMY IIOBEJICHUIO PYCCKHUX TaKHe YepThl, KaK MPAMOIMHENHOCTh
(directness), Ha30MIUBOCTH (intrusiveness) u yrproMocth (moodiness). bonbmmHcTBO
MH(POPMAHTOB JaHHOM I'PyMIIbl (BOCEMb MPEACTaBUTENEN aHTJIMHCKON 3THOKYJBTYPHI,
TPU — UPJIAHACKON ATHOKYJIBTYPBI U JIBa — IIOTJIAH/ICKON 3THOKYJIBTYpBI) XapaKTepH-
3yIOT [IEPBYIO HA3BaHYIO BBIIIE YEPTY PYCCKUX UMIEPATUBHOM (OPMOI, BhIpaKaroIeit
npockOy: Give me some water/cp.: laiite mae Bozbl (BMecTo ‘Would you give me some
water?/cp.: Bol He majure MHe Boabl?’) u T.1. [Ipu 3TOM J1Ba nipeicTaBUTeNsl aHITIMACKOM
3THOKYJBTYpHI (Bo3pact 36 ser u 42 roja) 700aBISIOT HEMOCPEICTBEHHOE 3aMeUaHue,
Ha01r0/1aeMoe B KOMMYHHMKATUBHOM ITOBE/IEHUH PYCCKUX, KOTOPOE IPSMO BBIpa)KaeT
OLIGHOYHOE CYXJICHHE K ajpecaty, Harnpumep: ‘Y our sweater does not match with your
trousers/cp.: Bam csutep He uaer nmoa Bamm Oproku,” ‘This soup is undersalted/ cp.:
310T Ccynn — HeAocoNeHHbIH U T.11. OuH 13 UHOOPMAHTOB, NPEICTABUTENb IOTIIAHI-
CKOM 3THOKYJBTYpHI (49 1eT), oTMeuaeT Apyryro (GopMy 3aMedaHusi, CBOMCTBEHHYIO
KOMMYHHUKAaTHBHOMY IIOBE/IEHUIO PYCCKUX, KOTOPOE yKa3blBaeT Ha (PU3HUECKOEe CO-
CTOSTHHE a/IpeCaHTa C 1[eJIbI0 MOJM(UKALIMY TOBEACHUS apecaTa B CBOIO MOJIb3Y, CP.:
‘It’s cold here/cp.: 3necy xomomHO’ (HamMeK Ha MPOChOyY, YTOOBI ajpecar BKIIOYMI 000-
rpeBarenbHbI prOop). [1omoOHBIE MO pedyeBOro MOBEACHUS PACIEHUBAIOTCS
IPEICTaBUTENSIMA OPUTAHCKOW JIMHTBOKYJIBTYpPBl KaK MAaHHITYJISITUBHBINA NPHEM, MO-
TGUUIUPYIONIMI TOBEIEHHE ajipecara B MOJIb3y aapecanTa. Kak mokas3bIBalOT HaIlU
HaOJIIOICHNS, CAMOM pacpoCTpaHEeHHOH (HOPMOii, BRIpaXKarole mpock0y B OpUTaHCKOM
JIMHTBOKYJIBTYpE, SIBJISICTCSI BONPOCUTENbHAS (hOpMa, Ipe/rIosiaraomnias 3aMHTepecoBaH-
HOCTb aJIpecaHTa B HAJIMYMK BO3MOXKHOCTH Yy aJipecaTa yAOBJIETBOPUTH €ro JKeJIaHue,
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cp.: “Will you give me a glass of water?/cp.: Bl He nagute Mue crakad Bojabl?” ‘Do you
think you could call me a doctor?/cp.: (Kax Bsl mymaere?) Bel He Moriu Obl BBI3BaTh
MHe Bpaya?’ ¥ T.II. 151 BBIp@XKEHHS OLIEHOYHOIO CYXJICHUsI COOECeTHUKY BMECTO aKTa
3aMe4yaHHs aHTJIMYaHe MPEANIOYNUTAIOT BBICKA3hIBATh COBET, KOTOPBIN 3a4acTyi0 HOCUT
CcyOBbeKTHBHBIN Xapaktep, Hanpumep: ‘1°d prefer to wear your sweater with jeans/cp.:
1 6b1 pennoyen (mpeanowia) HOCUThH Bai cBuTep BMecTe ¢ kuHcamu’, ‘I’m not sure
your suit fits you/cp.: S He yBepeH (Ha), uro Bam xoctiom Bam mnaer’ u 1.m. Hazoiinm-
BOCTb PYCCKHX, C TOUKH 3pCHUSI aHIJINYaH, POSIBISIETCS BO BMEIIATEIBCTBE aJpecaHTa
B JIMYHYIO cdepy aapecara, B POJIHM KOTOPOTO BBICTYIAET HE3HAKOMBIH COOECeTHUK.
Tak, OCHOBBIBAsICh Ha JIUYHOM OIIBITE OOLICHHS C MPECTAaBUTEISIMH PYCCKOM JTUHIBO-
KyJbTYpPbI, OJWH U3 WH()OPMAHTOB, MPEICTABUTENb AHTTIMHUCKOH ATHOKYIBTYpHI (32 TO-
71a), IPUBOUT CIEIYIOUINI MpUMep, WUTIOCTPUPYIONMH MOJ00HYI0 (opMy KOMMYHH-
KaTHBHOT'O TIOBE/ICHUS: BOIIPOC, KACAIOIINIICS IMYHOW aBTOHOMHH KOCBEHHOTO O0BEKTa
(Tperbero nuna), mpenoaaBatens kowtemka: ‘Is Dobbson a professsor?/cp.: JIo66con —
npodeccop?’ P npyrux nHGOPMAHTOB, OAMH MPEICTaBUTENb PYMBIHCKOM STHOKYJIBTY-
PBl M OIMH — MPJIAHJICKOW ATHOKYJIBTYPBI, OOBSCHSIOT HAa3BaHYI0 KOMMYHHKATUBHYIO
YepTy PYCCKHX MX CKJIOHHOCTBIO TepeceKaTh IPaHUIIbI JIMYHOTO POCTPAHCTBA APYTOro,
B OOIIECTBEHHBIX MECTax (CymepMmapKeTe, TPAHCIOPTE U T.I.): 1) «IIpOTaJKUBaHUE)
CKBO3b BIIEpeH cTosiiero yenoBeka (pushing through a person standing ahead) u 2) me-
pecedeHue MyTu JPYroro 4ejaoBeKa Ha O4eHb OJIM3KOM paccTosHHHM (crossing another
person way closely to him or her). Takum 06pa3om, B OpUTaHCKO# JTMHIBOKYJIBTYpE JIBE
(dbopmbI oBeieHNs, HAOII01aeMble B KOMMYHHKATUBHOM KYJIbType PYCCKUX (TIPSIMO-
JMHEWHOCTh ¥ Ha30WIMBOCTH), TIPE/NOJIAraloT HApyIICHUE aIpEeCaHTOM JIMYHOW aBTOHO-
My Apyroro. KoMMyHHKaTHBHAsS YepTa pyCCKUX — YIPIOMOCTh — ObLIa yIOMSIHYTa
OJTHUM MH(OPMAHTOM, IPE/ICTABUTEIIEM SIMACKOM STHOKYIBTYPHI (52 roja), KOTOPbIA
OITUCHIBACT KOMMYHHKATUBHOE MOBEJICHUE MPEJCTABUTENECH TaHHOW JIMHTBOKYJIBTYPHI
creayromuM oopazom: 1) skenaHue He BCeria MOJIEPKUBATh AUAJIOT Ha MEKITNIHOCT-
HOM ypOBHE (B 3aBHCUMOCTH OT SMOIMOHATIBHOTO COCTOSHUSA) U 2) IEMOHCTPUPOBAHUE
co0eceTHUKY CBOHMX 3MoIHid. 1o pe3ynpraraM Halero aHaim3a Mbl MOKEM 3aKITIOUYHTh,
YTO arpecCUBHOCTh KOMMYHUKATHBHOTO MOBEACHHS PACIIEHUBACTCS MPEICTABUTEISIMU
OpPHUTAHCKOI JIMHTBOKYJIBTYPHI M0 PE3yJIbTaTy BO3JACHCTBHS HAa MEXKIMYHOCTHBIC B3au-
MOOTHOIIICHHUSI KOMMYHHKAHTOB, @ UMEHHO: 1) HapyIIeHHe JINYHON aBTOHOMHH a/ipecaTa
(ocymiecTBisieMoe 3a CYET MPSAMOIMHEHHOTO BBICKA3bIBAHUS MIIM HA30MIUBOTO TTOBE-
JICHUsI CO CTOPOHBI aJipecanTa) 1 2) (paTideckoil CTOPOHBI OOIIEHUS, OPUEHTHPOBAHHOMN
Ha Mojiep>kaHue KOMMYHHKaHTaMH MEXJIMYHOCTHOTO KOHTAKTA.

[TpoBeneHHBII HAMH aHAIN3 MTO3BOJIMI BBLACIUTH CIEAYIOLINE OLEHOYHbIE KOMIIO-
HEHTBI, COCTaBJIAONINE (DEHOMEH arpeCCUBHOCTHU KakK B SI3bIKOBOM CO3HAHUU PYCCKHUX,
TaK W aHrm4ad: 1) BpaxkaeOHoe cocTosiHME, 2) HaMepeHue cyObeKTa, 3) B3auMOOTHO-
mieHns: cyonrekta u 00bekra, 4) popma BO3IEHCTBUS HAa IMOIMOHATBLHOE COCTOSHUE
U TOBeJIeHne 00beKTa, 5) (usnueckuil yuepo, npuauHseMblii 00bekTy. B ocHOBe BBI-
JIeTICHHBIX BBIIIE CMBICTIOBBIX KOMIIOHEHTOB JIE)KAT /B OICHOYHBIX KPUTEPHs, BBIPa-
’KaeMbIX MPEICTaBUTEIISIMH PyCCKON U OPUTAHCKOW JTMHTBOKYJIBTYp K 0003HaYaeMOi
(opMe KOMMYHUKAaTUBHOI'O TOBEICHUS: 1) MOpaIbHBIM OIIEHOUHBIA KpUTEpHil (Tpy-
00CTb, HEBEKIIMBOCTh) U 2) HIMOLIMOHAIBHO-OIICHOYHbIM KpUTEPUH, BBIpaKaEMbIi 00b-
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eKTOM (Tpy00CTh, KECTOKOCTh, HETIPUATHOCTH). Psii oneHouHbIX popm GpeHomeHa ar-
PECCUBHOCTH, BBIJICJIEHHBIX B aCCOLMATHBHOM JKCIIEPUMEHTE MPEACTaBUTEISIMU PyC-
CKOM U OpPUTAHCKOM JIMHTBOKYJIBTYP, OTPaXxaroT dTHOCTIEHM(UIECKHE YePTHI IpeaMeTa
HAIIIero0 MCCIEIOBAHMS, K YUCITy KOTOPHIX MBI OTHOCUM HMKe-CIIEYIOIIHE acCOLMaThI:
1) PMOIMOHAJILHO-OLIEHOYHOE OTHOIIEHHE CyOBheKTa K 0OBEKTY (BpakIeOHOro xapak-
Tepa), BBIICICHHOE TPECTaBUTENSIMHI PYCCKOM JTMHTBOKYJIBTYPBI U 2) MOCATATENHCTBO
CYOBEKTOM Ha JITYHOE MPOCTPAHCTBO 00BEKTA, BBIAECICHHOE MPEACTABUTEIISIMA OpUTaH-
CKOHM JTMHTBOKYJIbTYphl. CpaBHUBAS MapaMeTPhl OLICHKH aHAJTU3UPYEMOro HaMu (heHO-
MEHa B PYCCKOW M OpUTAHCKOW JIMHTBOKYJBTYPaX, CIIEAYET OTMETUTh HIKECIICIYIOIIHC
0a30BbIC KPUTEPUH OIICHKH arpeCCHBHOCTH KOMMYHHKATHBHOTO TIOBEJCHHS MTPEICTABH-
TEJISIMU JIBYX Ha3BaHBIX JJMHTBOKYJIBTYP: 1) B pyCCKOM TMHIBOKYJIBTYPE arpECCUBHOCTD
KOMMYHHKATHBHOTO TIOBEJICHUS PACIICHHBACTCSI ¢ MOTHUBALIMOHHOW CTOPOHBI (TIPOsIBIIC-
HHE SMOIMOHATIBHOTO COCTOSHHUS WJIM MEIIIMYHOCTHBIX B3aMMOOTHOIIICHUIT), 2) B Opu-
TaHCKOH JIMHTBOKYJIBTYPE JaHHBIN ()EHOMEH PACIICHUBAETCS 10 PE3yJIbTaTy BO3ICHCT-
BUSI Ha ME&KIMYHOCTHBIC B3aMMOOTHOIICHUSI KOMMYHHKAHTOB (HapyIIEHHE JINYHOW aB-
TOHOMHH ajJipecaTta Wi (paTU4ecKoil CTOPOHBI OOIIEHUS, OPUEHTUPOBAHHON Ha TOJ-
JeprkaHue MEKITMYHOCTHOTO KOHTAKTA).
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PHENOMENON OFAGGRESSIVENESS
IN THE RUSSIAN AND ENGLISH CONSCIOUSNESS

0O.V. Maslova

I.M. Sechenov First Moscow state medical university
Trubetskaya, 8/2, Moscow, Russia, 119991

The article is devoted to the conceptual analysis of the phenomenon ‘aggressiveness’ in Russian and
the British national variant of English, based on the material of our associative experiment in the Russian
and English consciessness.

Key words: language consciessness, linguistic culture.



